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Safety Tips
• Position on a flat, stable surface.

• A service agent/qualified technician should carry out installation and any repairs if required. Do not
remove any components on this product.

• Consult Local and National Standards to comply with the following:

• Health and Safety at Work Legislation

• BS EN Codes of Practice

• Fire Precautions

• IEE Wiring Regulations

• Building Regulations

• DO NOT immerse the appliance in water.

• Do not touch hot surfaces with bare hands. Always use protective gloves.

• Use extreme caution when moving or handling appliances containing hot oil or any other hot liquid.

• Never fill the inner bowl above the top water line.

• Never allow water or any liquid into the outer pot.

• Only use utensils provided with this appliance when using the rice cooker. Sharp objects may damage
the non-stick coating of the inner bowl.

• Do not use the appliance for anything other than its intended use.

• Do not plug in the cable until ready to cook. The rice cooker's power will remain ON unless unplugged.

• Always switch off and disconnect the power supply to the appliance when not in use.

• Not suitable for outdoor use.

• Keep all packaging away from children. Dispose of the packaging in accordance to the regulations of
local authorities.

• If the power cord is damaged, it must be replaced by an BUFFALO agent or a recommended qualified
technician in order to avoid a hazard.

Any questions? Contact us at www.eventservicesgroup.co.uk
Telephone: 03333 442062
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Operation

Cooking Tips
Wash the rice thoroughly before cooking. This helps to stop rice grains sticking together.

• A small amount of vegetable oil in the rice can help separate grains.

• Brown or wild rice may require additional water.

Using the Rice Cooker

The inner bowl features measurement lines inside as a guide. The 
cup provided is designed to measure the rice and water.

1. Measure the desired amount of rice using the measuring cup

supplied. 

2. Rinse the rice in a sieve under running water to remove
excess bran and starch.

3. Pour the rice into the inner bowl. To achieve evenly cooked rice, spread evenly around the bowl.

4. Add the correct amount of water by using the measuring cup, or by filling the inner bowl to the

appropriate level.

5. Place the inner bowl into the rice cooker.

6. Replace the lid (J193/CB944) or close the lid and press down until the latch snaps shut (J300).

7. Connect the rice cooker to the power.

8. Depress the lever to the COOK position. The Cook light turns on.

9. Once cooking is finished the switch automatically moves to the WARM position. The Warm light turns on.

10. Keep the lid closed for 10 - 15 minutes for best results.

11. Carefully open the lid, allowing any steam and condensation to run back into the rice cooker.

12. Stir the rice and serve as quickly as possible.

13. Disconnect the appliance from the power supply.

Rice/Water Measurements
As a general guide, use one full cup of water to each full cup of rice.

Add slightly more water for softer rice, or slightly less water for firmer rice.

Note: One cup of rice will produce 
approximately two cups of cooked rice.

Note: Slightly reduce the amount of water for firmer rice, and increase the amount for 
softer rice.

Note: Ensure there is no rice or moisture on the outside of the inner bowl.

WARNING: Always take care to avoid the expulsion of steam when removing the lid.
Always use heat proof gloves when removing the inner bowl after cooking.

HEAT

WARM

Cook light

Keep Warm 
light

Lever

Model shown: J300

Any questions? Contact us at www.eventservicesgroup.co.uk

Telephone: 03333 442062


	Table of Contents
	Safety Tips 1
	Introduction 1
	Pack Contents 1
	Operation 2
	Rice/Water Measurements 2
	Cleaning, Care & Maintenance 3
	Troubleshooting 3
	Technical Specifications 4
	Electrical Wiring 4
	Compliance 4

	Inhoudsopgave
	Veiligheidstips 5
	Inleiding 5
	Verpakkingsinhoud 5
	Bediening 6
	Rijst/watermaten 7
	Reiniging, zorg & onderhoud 7
	Oplossen van problemen 7
	Technische specificaties 8
	Elektrische bedrading 8
	Productconformiteit 8

	Sommaire
	Conseils de sécurité 9
	Introduction 9
	Contenu de l'emballage 9
	Fonctionnement 10
	Dosage du riz / de l'eau 11
	Nettoyage, entretien et maintenance 11
	Dépannage 11
	Spécifications techniques 12
	Raccordement électrique 12
	Conformité 12

	Inhalt
	Sicherheitshinweise 13
	Einführung 13
	Packungsinhalt 13
	Betrieb 14
	Reis-/Wassermengen 15
	Reinigung, Pflege und Wartung 15
	Fehlersuche 15
	Technische Spezifikationen 16
	Elektroanschlüsse 16
	Konformität 16

	Indice
	Suggerimenti per la sicurezza 17
	Introduzione 17
	Contenuto della confezione 17
	Funzionamento 18
	Dosi di riso/acqua 19
	Pulizia e manutenzione 19
	Risoluzione dei problemi 19
	Specifiche tecniche 20
	Cablaggi elettrici 20
	Conformità 20

	Índice
	Consejos de Seguridad 21
	Introducción 21
	Contenido del Conjunto 21
	Funcionamiento 22

	Cantidades de arroz / agua 23
	Limpieza, Cuidado y Mantenimiento 23
	Resolución de problemas 23
	Especificaciones Técnicas 24
	Cableado Eléctrico 24
	Cumplimiento 24

	Índice
	Conselhos de segurança 25
	Introdução 25
	Conteúdo da embalagem 25
	Funcionamento 26

	Medidas de arroz/água 27
	Limpeza, cuidados & manutenção 27
	Resolução de problemas 27
	Especificações técnicas 28
	Cablagem eléctrica 28
	Conformidade 28

	Innehållsförteckning
	Säkerhetsråd 29
	Inledning 29
	Förpackningsinnehåll 29
	Operation 30
	Ris/vattenmått 30
	Rengöring, omvårdnad och underhåll 31
	Felsökning 31

	Tekniska specifikationer 32
	Elektriska kablar 32
	Tillmötesgående 32

	Indholdsfortegnelse
	Sikkerhedstips 33
	Indledning 33
	Pakkens indhold 33
	Brug 34

	Måling af ris/vand 35
	Rengøring, pleje og vedligeholdelse 35
	Fejlfinding 35
	Tekniske specifikationer 36
	El-kabler 36
	Overensstemmelseserklæring 36

	Innhold
	Sikkerhetstips 37
	Innledning 37
	Pakkeinnhold 37
	Bruk 38

	Mål for ris/vann 39
	Rengjøring, stell og vedlikehold 39
	Feilsøking 39
	Tekniske spesifikasjoner 40
	Elektrisk tilkopling 40
	Samsvar 40

	Sisällysluettelo
	Turvallisuusvihjeitä 41
	Johdanto 41
	Pakkauksen sisältö 41

	Käyttö 42
	Riisin/veden mittaaminen 43
	Puhdistus, hoito & huolto 43
	Vianetsintä 43
	Tekniset tiedot 44
	Sähköjohdot 44
	Vaatimustenmukaisuus 44

	Safety Tips
	Introduction
	Pack Contents
	Operation
	Cooking Tips
	Using the Rice Cooker
	1. Measure the desired amount of rice using the measuring cup supplied.
	2. Rinse the rice in a sieve under running water to remove excess bran and starch.
	3. Pour the rice into the inner bowl. To achieve evenly cooked rice, spread evenly around the bowl.
	4. Add the correct amount of water by using the measuring cup, or by filling the inner bowl to the appropriate level.
	5. Place the inner bowl into the rice cooker.
	6. Replace the lid (J193/CB944) or close the lid and press down until the latch snaps shut (J300).
	7. Connect the rice cooker to the power.
	8. Depress the lever to the COOK position. The Cook light turns on.
	9. Once cooking is finished the switch automatically moves to the WARM position. The Warm light turns on.
	10. Keep the lid closed for 10 - 15 minutes for best results.
	11. Carefully open the lid, allowing any steam and condensation to run back into the rice cooker.
	12. Stir the rice and serve as quickly as possible.
	13. Disconnect the appliance from the power supply.


	Rice/Water Measurements
	Cleaning, Care & Maintenance
	1. Remove the inner bowl and wash in warm, soapy water. Do not use harsh abrasive cleaners or products that are not recommended for use on non-stick coatings.
	2. Rinse and dry thoroughly.
	3. Clean the exterior of the rice cooker with a damp cloth.
	4. Ensure the heating plate is clean and free of food or other debris that could interfere with the cooking process.
	5. Dry the heating plate thoroughly before use.
	J300 Only
	1. Remove the water collector from below the lid hinge by pulling outwards [Fig. 1]. Discard the water collected after each use.
	2. Clean and replace the water collector.


	Troubleshooting
	Technical Specifications
	Electrical Wiring
	Compliance
	All rights reserved. No part of these instructions may be produced or transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise, without the prior written permission of BUFFALO.
	Every effort is made to ensure all details are correct at the time of going to press, however, BUFFALO reserve the right to change specifications without notice.


	Veiligheidstips
	Inleiding
	Verpakkingsinhoud
	Bediening
	Kooktips
	De rijstkoker gebruiken
	1. Meet de gewenste hoeveelheid rijst af met de meegeleverde maatbeker.
	2. Was de rijst in een zeef onder stromende water om zemelen en zetmeel te verwijderen.
	3. Schenk de rijst in de binnenpan. Verdeel de rijst gelijkmatig over de pan zodat alle rijst goed word gekookt.
	4. Voeg de correcte waterhoeveelheid toe met de maatbeker of door de binnenpan tot aan de geschikte maatstreep te vullen.
	5. Plaats de binnenpan in de rijstkoker.
	6. Plaats de deksel (J193/CB944) of sluit de deksel en houd deze onderdruk totdat de vergrendelingen (J300) vastklikken.
	7. Steek de steker van de rijstkoker in het stopcontact.
	8. Druk de hendel naar de COOK stand. Het kooklampje licht op.
	9. Is de rijst eenmaal gekookt dan gaat de schakelaar automatisch naar de WARM stand. Het warmlampje licht op.
	10. Voor de beste resultaten houdt u de deksel gedurende 10 - 15 minuten gesloten.
	11. Maak de deksel voorzichtig open, waardoor stoom en condenswater terug kan stromen in de rijstkoker.
	12. Roer de rijst en dien deze zo snel mogelijk op.
	13. Haal de steker van het apparaat uit het stopcontact.


	Rijst/watermaten
	Reiniging, zorg & onderhoud
	14. Haal de binnenpan uit de rijstkoker en was deze met warm zeepwater. Gebruik géén bijtende reinigingsmiddelen of producten die niet voor reiniging van antiaanbaklagen worden aanbevolen.
	15. Spoelen en goed droog maken.
	16. Reinig de buitenkant van de rijstkoker met een vochtige doek.
	17. Controleer of de verwarmingsplaat schoon en vrij van etensresten of vuil is zodat dit niet van invloed kan zijn op het kookproces.
	18. Verwarmingsplaat voor gebruik goed droogmaken.
	Uitsluitend voor J300
	1. Haal de wateropvangbak, onder het dekselscharnier, in een uitwaartse beweging [afb. 1] uit de rijstkoker. Gooi het opgevangen water na gebruik weg.
	2. Reinig de plaats de wateropvangbak opnieuw.


	Oplossen van problemen
	Technische specificaties
	Elektrische bedrading
	De elektrische isolatiepunten mogen niet worden geblokkeerd. In geval van een nooduitschakeling moeten de isolatiepunten direct toegankelijk zijn.
	Productconformiteit
	Alle rechten voorbehouden. Het is verboden om deze handleiding, hetzij volledig of gedeeltelijk, elektronisch of mechanisch te r...

	Conseils de sécurité
	Introduction
	Contenu de l'emballage
	Fonctionnement
	Conseils de cuisson
	Pour utiliser l'autocuiseur de riz
	1. Mesurez la quantité de riz à cuire à l'aide du gobelet mesureur fourni.
	2. Rincez le riz dans un égouttoir, à l'eau courante ; débarrassez-le des excès de son et d'amidon.
	3. Versez le riz dans le contenant amovible. Pour obtenir une cuisson uniforme du riz, répartissez le riz uniformément dans le contenant amovible.
	4. Ajoutez la quantité d'eau qui convient à l'aide du gobelet mesureur ou en remplissant le contenant amovible jusqu'au niveau qui convient.
	5. Placez le contenant amovible dans l'autocuiseur de riz.
	6. Remettez le couvercle (J193/CB944) ou refermez le couvercle et appuyez jusqu'à ce que le verrou s'enclenche (J300).
	7. Branchez l'autocuiseur à la prise d'alimentation secteur.
	8. Mettez le levier dans la position COOK (CUISSON). Le témoin Cook (Cuisson) s'allume.
	9. À la fin de la cuisson, l'interrupteur se met automatiquement dans la position WARM (Tiède). Le témoin Warm (Tiède) s'allume.
	10. Laissez fermé le couvercle pendant 10 - 15 minutes, pour de meilleurs résultats.
	11. Ouvrez doucement le couvercle, pour laisser la vapeur et la condensation retomber dans l'autocuiseur de riz .
	12. Mélangez le riz et servez-le dès que possible.
	13. Débranchez l'appareil de l'alimentation secteur.


	Dosage du riz / de l'eau
	À titre de guide général, prévoyez une tasse pleine d'eau par tasse pleine de riz (1/1).
	Augmentez légèrement le volume d'eau pour obtenir un riz plus moelleux et diminuez-le légèrement pour un riz plus ferme.
	Nettoyage, entretien et maintenance
	1. Retirez le contenant amovible et lavez-le à l'eau tiède savonneuse. N'utilisez pas de crèmes ou produits abrasifs agressifs dont l'usage n'aurait pas été recommandé pour les revêtements antiadhésifs.
	2. Rincez abondamment et séchez minutieusement.
	3. Nettoyez l'extérieur de l'autocuiseur de riz à l'aide d'un chiffon doux.
	4. Veillez à ce que la plaque chauffante soit propre et exempte d'aliments ou autres débris susceptibles d'altérer le processus de cuisson.
	5. Séchez minutieusement la plaque chauffante avant d'utiliser l'appareil.
	J300 uniquemont
	1. Retirez le récupérateur d'eau du dessous de la charnière du couvercle en le tirant vers l'extérieur [Fig. 1]. Jetez l'eau récupérée après chaque utilisation.
	2. Nettoyez et remettez le récupérateur d'eau.


	Dépannage
	Spécifications techniques
	Raccordement électrique
	Conformité
	Tous droits réservés. La production ou transmission, partielles ou intégrales, sous quelque forme que ce soit ou par n'importe q...


	Sicherheitshinweise
	Einführung
	Packungsinhalt
	Sollten Sie Transportschäden feststellen, wenden Sie sich bitte unverzüglich an Ihren BUFFALO-Händler.
	Betrieb
	Zubereitungstipps
	Einsatz des Reiskochers
	1. Mit dem mitgelieferten Messbecher die gewünschte Reismenge abmessen.
	2. Den Reis in einem Sieb unter laufendem Wasser abspülen, um überschüssige Kleie und Stärke abzuwaschen.
	3. Den Reis in den Einsatz gießen und gleichmäßig verteilen, damit der Reis gleichmäßig kocht.
	4. Die korrekte Menge Wasser mit dem Messbecher zugeben oder den Einsatz bis zur entsprechenden Höhe mit Wasser füllen.
	5. Den Einsatz in den Reiskocher stellen.
	6. Den Deckel (J193/CB944) wieder auflegen oder schließen und herunterdrücken, bis das Gelenk (J300) einrastet.
	7. Den Netzstecker des Reiskochers an den Strom anschließen.
	8. Den Hebel in die Position COOK (Kochen) herunterdrücken. Die Kochanzeige leuchtet auf.
	9. Nach dem Kochen wechselt der Schalter automatisch in die Position WARM (Warmhalten), und die Warmhalteanzeige leuchtet auf.
	10. Nach Möglichkeit den Deckel weitere 10 - 15 Minuten geschlossen lassen.
	11. Vorsichtig den Deckel öffnen, sodass der Dampf entweichen und Kondensation wieder in den Reiskocher zurücklaufen können.
	12. Den Reis umrühren und möglichst schnell servieren.
	13. Das Gerät ausschalten und den Netzstecker ziehen.


	Reis-/Wassermengen
	Reinigung, Pflege und Wartung
	1. Den Einsatz entfernen und mit einer warmen Seifenlauge waschen. Keine groben Scheuermittel oder Produkte verwenden, die nicht für Antihaftbeschichtungen geeignet sind.
	2. Gründlich abspülen und abtrocknen.
	3. Den Reiskocher außen mit einem feuchten Tuch reinigen.
	4. Darauf achten, dass die Warmhalteplatte sauber und frei von Nahrungsmittelresten oder anderen Stoffen ist, die den Garprozess beeinträchtigen könnten.
	5. Die Warmhalteplatte vor dem Gebrauch gründlich abtrocknen.
	Nur J300
	1. Die Wasserauffangschale nach außen ziehen und so unter dem Deckelscharnier hervorziehen [Abb. 1]. Das gesammelte Wasser nach jedem Gebrauch ausgießen.
	2. Die Auffangschale reinigen und wieder einsetzen.


	Fehlersuche
	Technische Spezifikationen
	Elektroanschlüsse
	Konformität
	Das WEEE-Logo an diesem Produkt oder in der Dokumentation weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit dem normalen Hausmüll ent...
	Alle Rechte vorbehalten. Diese Anleitung darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung von BUFFALO weder ganz noch teilweise in i...

	Suggerimenti per la sicurezza
	Introduzione
	Contenuto della confezione
	Funzionamento
	Suggerimenti per la cottura
	Utilizzo del cuociriso elettrico
	1. Per misurare la quantità di riso desiderata, utilizzare la tazza dosatrice fornita.
	2. Sciacquare il riso in un colino sotto l'acqua corrente per rimuovere la crusca e l'amido in eccesso.
	3. Versare il riso nella scodella interna. Per ottenere un riso cotto uniformemente, disporre il riso nella scodella in maniera uniforme.
	4. Aggiungere la quantità corretta di acqua utilizzando la tazza dosatrice oppure riempiendo la scodella interna fino al livello appropriato.
	5. Inserire la scodella interna nel cuociriso elettrico.
	6. Chiudere il coperchio (J193/CB944) oppure chiudere il coperchio e premere fino a fare scattare il blocco (J300).
	7. Collegare il cuociriso elettrico all'alimentazione.
	8. Premere la leva nella posizione COOK. La spia di cottura si illumina.
	9. Completata la cottura, l'interruttore si sposta automaticamente sulla posizione WARM. La spia di riscaldamento si illumina.
	10. Per ottenere i migliori risultati, mantenere il coperchio chiuso per 10 - 15 minuti.
	11. Aprire il coperchio con cautela per consentire al vapore e alla condensa di rimanere all'interno del cuociriso elettrico.
	12. Mescolare il riso e servire subito.
	13. Scollegare l'apparecchio dall'alimentazione.


	Dosi di riso/acqua
	Pulizia e manutenzione
	1. Rimuovere la scodella interna e lavare con acqua saponata calda. Non utilizzare detergenti o prodotti abrasivi non raccomandati per l'utilizzo su superfici antiaderenti.
	2. Sciacquare e lasciare asciugare completamente.
	3. Pulire la superficie esterna del cuociriso elettrico utilizzando un panno inumidito.
	4. Assicurarsi che la piastra riscaldante sia pulita e priva di residui di cibo o altri residui che possano interferire con il processo di cottura.
	5. Asciugare completamente la piastra riscaldante prima dell'uso.
	Solo J300
	1. Estrarre il raccoglitore dell'acqua sotto della cerniera del coperchio tirando verso l'esterno [Fig. 1]. Eliminare l'acqua raccolta dopo ciascun utilizzo.
	2. Pulire e reinserire il raccoglitore dell'acqua.


	Risoluzione dei problemi
	Specifiche tecniche
	Cablaggi elettrici
	Conformità
	Tutti i diritti riservati. È vietata la riproduzione o la trasmissione in alcuna forma, elettronica, meccanica, mediante fotocop...

	Consejos de Seguridad
	Introducción
	Contenido del Conjunto
	Funcionamiento
	Consejos de cocción
	Utilización de la arrocera
	1. Mida la cantidad deseada de arroz utilizando la taza de medición suministrada.
	2. Enjuague el arroz en un colador bajo agua corriente para retirar el exceso de salvado y fécula.
	3. Deposite el arroz en el bol interior. Para obtener un arroz con una cocción uniforme, extiéndalo uniformemente alrededor del bol.
	4. Añada la cantidad correcta de agua mediante la taza de medición o llenando el bol interior al nivel apropiado.
	5. Ponga el bol interior en la arrocera.
	6. Vuelva a poner la tapa (J193/CB944) o cierre la tapa y presione hacia abajo hasta que el pasador quede bloqueado (J300).
	7. Enchufe la arrocera al suministro eléctrico.
	8. Presione la palanca hasta la posición COOK (COCER). Se enciende la luz de cocción.
	9. Una vez la cocción haya finalizado, el interruptor automáticamente pasa a la posición WARM (MANTENER EL CALOR). Se enciende la luz para mantener el calor.
	10. Mantenga la tapa cerrada durante 10 - 15 minutos para obtener los mejores resultados.
	11. Abra con cuidado la tapa, permitiendo que el vapor y la condensación vuelvan a la arrocera.
	12. Remueva el arroz y sírvalo lo más rápido posible.
	13. Desenchufe el aparato del suministro eléctrico.


	Cantidades de arroz / agua
	Limpieza, Cuidado y Mantenimiento
	1. Retire el bol interior y lávelo en agua caliente, con jabón. No utilice limpiadores altamente abrasivos ni productos que no estén recomendados para el uso en revestimientos no pegajosos.
	2. Enjuáguelo y séquelo bien.
	3. Limpie el exterior de la arrocera con un paño húmedo.
	4. Asegúrese de que la placa de calentamiento esté limpia y exenta de comida u otros residuos que pudieran interferir en el proceso de cocción.
	5. Seque bien la placa de calentamiento antes del uso.
	Sólo en el modelo J300
	1. Saque el colector de agua de debajo de la bisagra de la tapa tirando hacia fuera [Fig. 1]. Elimine el agua recogida después de cada uso.
	2. Limpie y cambie el colector de agua.


	Resolución de problemas
	Especificaciones Técnicas
	Cableado Eléctrico
	Cumplimiento
	Conselhos de segurança
	Introdução
	Conteúdo da embalagem
	Quando confrontado com quaisquer danos provocados durante o transporte, contacte imediatamente o seu fornecedor BUFFALO.
	Funcionamento
	Conselhos
	Utilizar a panela de arroz
	1. Utilize o copo medidor para medir a quantidade desejada de arroz.
	2. Lave o arroz num passador por debaixo da torneira para retirar farelos e féculas.
	3. Coloque o arroz na tigela interior. Para obter uma cozedura uniforme deve distribuir o arroz de forma nivelada na tigela.
	4. Com o copo medidor adicione a quantidade correcta ou enche a tigela interior com água até à marca medidor adequada.
	5. Coloque a tigela interior dentro da panela de arroz.
	6. Coloque a tampa (J193/CB944) ou feche a tampa e pressione-a até encaixar (J300).
	7. Coloque a ficha da panela de arroz na tomada.
	8. Desloque a alavanca para a posição COOK (cozer). A luz de cozedura acende.
	9. Assim que o arroz estiver cozido a alavanca muda automaticamente para a posição WARM (quente). A luz placa eléctrica acende.
	10. Para obter os melhores resultados mantenha a tampa fechada durante 10-15 minutos.
	11. Abra a tampa com cuidado, deixando o vapor escapar e a condensação voltar para a panela de arroz.
	12. Mexa o arroz e sirva-o assim que possível.
	13. Retire a ficha da panela de arroz da tomada.



	Medidas de arroz/água
	Limpeza, cuidados & manutenção
	1. Retire a tigela interior e lave-a com água de sabão quente. Não utilizar produtos de limpeza abrasivos ou produtos não recomendados para revestimentos antiaderentes.
	2. Enxaguar e secar bem.
	3. Limpe o exterior da panela de arroz com um pano húmido.
	4. Verifique se a placa eléctrica está limpa e que não tenha restos de alimentos ou outras coisas que podem interferir com o processo de cozedura.
	5. Secar bem a placa eléctrica antes de uso.
	Apenas para J300
	1. Retire o colector de água, por debaixo da dobradiça da tampa, puxando-o para fora [fig. 1]. Retire a água recolhida após uso.
	2. Limpe e coloque o colector de água no lugar.


	Resolução de problemas
	Especificações técnicas
	Cablagem eléctrica
	Conformidade
	Säkerhetsråd
	Inledning
	Förpackningsinnehåll
	Operation
	Koktips
	Använda riskokaren
	1. Mät upp önskad mängd ris med medföljande mätkopp.
	2. Skölj riset i ett såll under rinnande vatten för att avlägsna överskott av kli och stärkelse.
	3. Häll i riset i det inre kärlet. Sprid ut det jämnt i skålen för att få ett jämnt kokat ris.
	4. Tillsätt korrekt mängd vatten genom att använda mätkoppen eller genom att fylla den inre skålen till korrekt nivå.
	5. Placera det inre kärlet i riskokaren.
	6. Sätt tillbaka locket (J193/CB944) eller stäng locket och tryck ner tills låset knäpper igen (J300).
	7. Anslut riskokaren till eluttaget.
	8. Tryck ner spaken till positionen COOK. Kokljuset sätts på.
	9. Då kokningen är färdig flyttar spaken automatiskt till positionen WARM. Varmljuset sätts på.
	10. Håll locket stängt under 10-15 minuter för bästa resultat.
	11. Öppna försiktigt locket och låt ånga och kondens gå tillbaka in i riskokaren.
	12. Rör om riset och servera så snart som möjligt.
	13. Koppla ur apparaten från eluttaget.


	Ris/vattenmått
	Rengöring, omvårdnad och underhåll
	1. Ta bort det inre kärlet och tvätta med varmt tvålvatten. Använd inte starkt slipande rengöringsmedel eller produkter som inter är rekommenderade för ytbehandlingar av typen "non-stick".
	2. Skölj och torka noggrant.
	3. Rengör riskokarens utsida med en fuktig trasa.
	4. Se till att kokplattan är ren och inte att det inte har fastnat mat eller annat skräp på den som kan störa kokningen.
	5. Torka kokplattan noggrant innan användning.
	Endast J300
	1. Ta bort vattenuppsamlaren under lockfästet genom att dra utåt [fig. 1.]. Häll ut det uppsamlade vattnet efter varje användning.
	2. Rengör och sätt tillbaka vattenuppsamlaren.


	Felsökning

	Tekniska specifikationer
	Elektriska kablar
	Tillmötesgående
	Sikkerhedstips
	Indledning
	Pakkens indhold
	Brug
	Tilberedningstips
	Sådan anvendes riskogeren
	1. Mål den ønskede mængde ris ved hjælp af det medfølgende målebæger.
	2. Skyl risene i en si under løbende vand for at fjerne overflødigt klid og stivelse.
	3. Hæld risene i inderskålen. For at opnå jævnt kogt ris skal de fordeles jævnt rundt i skålen.
	4. Tilsæt den korrekte mængde vand ved at måle det med målebægeret eller ved at fylde inderskålen til det relevante niveau.
	5. Sæt inderskålen ned i riskogeren.
	6. Sæt låget på (J193/CB944) eller luk låget og tryk ned, indtil låsen går i indgreb (J300).
	7. Sæt riskogerens stik i stikkontakten.
	8. Tryk håndtaget ned til "COOK" (kogning). Kontrollampen for kogning begynder at lyse.
	9. Når kogningen er færdig, indstilles kontakten automatisk på "WARM" (holde-varm-stilling). Kontrollampen for holde-varm-funktionen begynder at lyse.
	10. Hold låget lukket i 10 - 15 minutter for at opnå det bedste resultat.
	11. Åbn forsigtigt låget og lad evt. damp og kondensvand løbe ned i riskogeren igen.
	12. Rør i risene og servér dem hurtigst muligt.
	13. Tag apparatets stik ud af stikkontakten.



	Måling af ris/vand
	Rengøring, pleje og vedligeholdelse
	1. Fjern inderskålen og vask den i varmt sæbevand. Brug ikke skrappe, ridsende rengøringsmidler eller produkter, som ikke er anbefalet til brug på "slip-let" belægninger.
	2. Skyl og tør grundigt.
	3. Rengør ydersiden af riskogeren med en fugtig klud.
	4. Sørg for at varmepladen er ren og fri for mad og andre rester, som kan påvirke kogningsprocessen.
	5. Tør varmepladen grundigt inden brug.
	Kun J300
	1. Fjern vandsamleren fra under låghængslet ved at trække den udad [Fig. 1]. Det vand, der har samlet sig, skal hældes væk, hver gang apparatet har været i brug.
	2. Rengør vandsamleren og sæt den på igen.


	Fejlfinding
	Tekniske specifikationer
	El-kabler
	Overensstemmelseserklæring

	Sikkerhetstips
	Innledning
	Pakkeinnhold
	Bruk
	Koketips
	Bruke riskokeren
	1. Mål ønsket mengde ris ved å bruke koppen som følger med er spesielt laget for måling av ris og vann
	2. Skyll risen i en sil under rennende vann for å fjerne overflødig kli og stivelse.
	3. Hell risen over i den indre skålen. For å oppnå jevn kokt ris, spre den jevnt ut i skålen.
	4. Tilsett korrekt vannmengde ved å bruke målekoppen, eller ved å fylle den indre skålen til passende nivå.
	5. Plasser den indre skålen i riskokeren.
	6. Sett lokket på plass igjen (J193/CB944) eller lukk lokket og trykk det ned til sperren går i lås (J300).
	7. Kople strømmen til riskokeren.
	8. Trykk spaken ned til COOK (kokeposisjon) og kokelampen slår seg på.
	9. Når ferdig kokt slår bryteren seg automatisk over til WARM (varmposisjon) og varmlampen slår seg på.
	10. Hold lokket lukket i 10 - 15 minutter for best resultat.
	11. Åpne lokket forsiktig og la all damp og kondens renne tilbake i riskokeren.
	12. Røre i risen og server så snart som mulig.
	13. Frakople strømmen til riskokeren.



	Mål for ris/vann
	Rengjøring, stell og vedlikehold
	1. Fjern den indre skålen og vask i varmt såpevann. Bruk ikke grove abrasive rengjøringsmidler eller produkter som ikke er anbefalt til bruk på non-stick belegg.
	2. Skyll og tørk grundig.
	3. Gjør rent utvendig på riskokeren med fuktig klut.
	4. Kontroller at varmeplaten er ren og fri for matrester eller annet avfall som måtte forstyrre kokeprosessen.
	5. Tørk varmeplaten grundig før bruk.
	Kun for J300
	1. Fjern vannsamleren som er plassert under hengselen på lokket ved å trekke den utover [Fig. 1]. Tøm ut oppsamlet vann hver gang etter bruk.
	2. Gjør vannsamleren ren og sett den på plass igjen.


	Feilsøking
	Tekniske spesifikasjoner
	Elektrisk tilkopling
	Samsvar
	Turvallisuusvihjeitä
	Johdanto
	Pakkauksen sisältö

	Käyttö
	Keittovihjeitä
	Riisinkeittimen käyttö
	1. Mittaa haluttu määrä riisiä käyttäen mukana toimitettua mittakuppia.
	2. Huuhtele riisi siivilässä juoksevalla vedellä ylimääräisten leseiden ja tärkkelyksen poistamiseksi.
	3. Kaada riisi sisempään astiaan. Jotta riisi kypsyisi tasaisesti, levitä se tasaisesti astian pohjalle.
	4. Lisää astiaan oikea määrä vettä käyttäen mittakuppia tai täyttämällä sisempi astia tarvittavalle mitta- asteikon kohdalle.
	5. Aseta sisempi astia riisinkeittimeen.
	6. Aseta kansi (J193/CB944) paikalleen tai sulje kansi ja paina kantta alas kunnes sen salpa napsahtaa kiinni (J300).
	7. Kytke riisinkeitin verkkovirtaan.
	8. Paina vipu asentoon COOK (KEITTO). Keittovalo tulee päälle.
	9. Kun keittäminen on tullut valmiiksi, kytkin siirtyy automaattisesti asentoon WARM (LÄMMITYS). Lämmitysvalo tulee päälle.
	10. Pidä kansi suljettuna 10 - 15 minuutin ajan parhaimman tuloksen aikaansaamiseksi.
	11. Avaa kansi varovasti ja anna höyryn ja kanteen tiivistyneen veden valua takaisin riisinkeittimeen.
	12. Sekoita riisiä varovasti ja tarjoile se mahdollisimman nopeasti.
	13. Kytke laite irti verkkovirrasta.


	Riisin/veden mittaaminen
	Puhdistus, hoito & huolto
	1. Ota sisempi astia ulos ja pese se lämpimällä saippuavedellä. Älä käytä hankaavia puhdistusaineita tai aineita, joita ei ole suositeltu tarttumattoman pinnan puhdistukseen.
	2. Huuhtele astia ja kuivaa se huolellisesti.
	3. Puhdista riisinkeittimen ulkopuoli kostealla pyyhkeellä.
	4. Varmista, että lämmityslevyssä ei ole ruoka-aineita tai muita jäänteitä, jotka voivat vaikuttaa haitallisesti keittoprosessiin.
	5. Kuivaa lämmityslevy huolellisesti ennen käyttöä.
	Ainoastaan J300
	1. Irrota veden kerääjä kannen saranan alta vetämällä sitä ulospäin [kuva. 1]. Heitä vedenkeräjään kertynyt vesi pois jokaisen käyttökerran jälkeen.
	2. Puhdista vedenkerääjä ja aseta se takaisin paikalleen.
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